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También son sometidos a trabajos

forzosos en otros países, en particular en

Guatemala, México y los Estados Unidos,

todo lo anterior es facilitado por las redes

informáticas, medios que utilizan los

delincuentes para contactar a la victima.

Honduras es principalmente un país de origen y de tránsito para hombres, mujeres y niños víctimas de la trata con fines de

explotación sexual y de trabajo forzoso. Los Hombres, mujeres y niños, hondureños que trabajan en la agricultura venta

ambulante y el servicio doméstico en el país son vulnerables al trabajo forzoso.



ЛЕГЕНДА
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Они также подвергаются

принудительному труду в других

странах, в частности в Гватемале,

Мексике и США, всему этому

способствуют компьютерные сети,

средства, используемые

преступниками для связи с жертвой.

Гондурас в первую очередь является страной происхождения и транзита мужчин, женщин и детей, которых

продают в целях сексуальной эксплуатации и принудительного труда. Мужчины, женщины и дети, гондурасцы,

работающие в сельском хозяйстве, уличными торговцами и в качестве домашней прислуги в стране, уязвимы для

принудительного труда.



FUNDAMENTO LEGAL EN HONDURAS 
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LEY CÓDIGO PENAL-DECRETO 130-2017

ARTÍCULO 220.- AGRAVANTES ESPECÍFICAS.

Se debe incrementar la pena en un tercio (1/3) cuando concurra alguna de las
circunstancias siguientes:

1. Se pone en peligro la vida, la integridad física o psíquica o la salud de la víctima;

2. La víctima es especialmente vulnerable por razón de la edad, enfermedad,
discapacidad o es mujer embarazada;

3. El culpable pertenece a un grupo delictivo organizado.

ARTÍCULO 9. APLICACIÓN
ULTRATERRITORIAL DE LA LEY
PENAL.

La Ley penal es aplicable, aún cuando la
conducta haya sido realizada fuera del
territorio nacional, en los casos
siguientes:

3) Principio de Justicia Universal,
incisos

• Trata de personas.

• Tráfico ilícito de personas, órganos,
materiales anatómicos u óvulos
fecundados.

ARTÍCULO 219.- TRATA DE
PERSONAS.

Debe ser castigado con la pena de prisión
de cinco (5) a ocho (8) años.

Aún cuando no se recurra a ninguno de
los medios indicados en el párrafo
primero, se considera trata de personas
cualquiera de las acciones indicadas
cuando se lleva a cabo respecto de
menores de dieciocho (18) años con
cualquiera de los fines de explotación
previstos

ARTÍCULO 401.- SUPLANTACIÓN DE IDENTIDAD.

Debe ser castigado con la pena de prisión de seis (6) meses a un

(1) año o multa de cien (100) a trescientos (300) días, quien con

ánimo defraudatorio y a través de las tecnologías de la

información y la comunicación, suplanta la identidad de una

persona natural o jurídica.

ARTÍCULO 402.- CIRCUNSTANCIAS AGRAVANTES. Se

deben aumentar en un tercio (1/3) las penas previstas en este

título, quienes ejecuten el delito concurriendo alguna de las

circunstancias siguientes:

1. El culpable es el responsable o encargado del sistema o,

cuenta con autorización para acceder a los datos o sistemas

informáticos.

2. El culpable pertenece a un grupo delictivo organizado.



Правовые основы Гондураса
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УК Гондураса- Предписание № 130-2017

Статья 220.- Особые отягчающие.

Наказание должно быть увеличен на одну треть (1/3) при наступлении любого из
следующих обстоятельств:

Если жизни психическая или физическая неприкосновенность или здоровье
потерпевшего находятся под угрозой;

Жертва особенно уязвима из-за возраста, болезни, инвалидности или из-за того, что
она беременна;

Преступник принадлежит к организованной преступной группе.

Статья 9. ПОВСЕМЕСТНОЕ
ПРИМЕНЕНИЕ УГОЛОВНОГО
ПРАВА.

Закон УК применяется, даже если
деяние было совершено за пределами
национальной территории, в
следующих случаях:

3) Принцип всеобщей справедливости,
пункты

Торговля людьми.

Незаконная торговля людьми,
органами, частями тела или
оплодотворенными яйцеклетками.

Статья 219.- Торговля людьми

Предусматривается наказание в виде
лишения свободы на срок от пяти (5)
до восьми (8) лет.

Даже если не используется ни одно из
средств для совершения преступлений,
указанных в первом абзаце, любое из
указанных действий считается
торговлей людьми, когда оно
осуществляется в отношении
несовершеннолетних лиц в возрасте до
восемнадцати (18) лет для любой из
предполагаемых целей эксплуатации
лица.

Статья 401.- ФАЛЬСИФИКАЦИЯ ЛИЧНОСТИ.

Наказывается лишением свободы на срок от шести (6)

месяцев до одного (1) года или штрафом от ста (100) до

трехсот (300) дней лицо, кто со умыслом и с

использованием информационно-коммуникационных

технологий выдает себя за личность физическое или

юридическое лицо.

СТАТЬЯ 402. Отягчающие обстоятельства. Наказания,

предусмотренные в этом разделе, должны быть

увеличены на одну треть (1/3) для тех, кто совершает

преступление при любом из следующих обстоятельств:

Виновником является лицо, отвечающее за систему или

имеющее полномочия на доступ к данным или

компьютерным системам.

Преступник принадлежит к организованной преступной

группе.



QUE ES LA TRATA DE PERSONAS
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La captación, el transporte, el traslado, la acogida o la recepción de personas, recurriendo a la amenaza o al uso

de la fuerza u otras formas de coacción, al rapto, al fraude, al engaño, al abuso de poder o de una situación de

vulnerabilidad o a la concesión o recepción de pagos o beneficios para obtener el consentimiento de una persona

que tenga autoridad sobre otra, con fines de explotación.

FINES: explotación (sexual, trabajos o
servicios forzados, servidumbre domestica,
matrimonios forzados, extracción de
órganos).

ACTOS: captación, transporte, traslado, 
acogida o la recepción de personas.

MEDIOS: recurriendo a la amenaza o al uso de la
fuerza u otras formas de coacción, al rapto, al
fraude, al engaño, al abuso de poder o de una
situación de vulnerabilidad o a la concesión o
recepción de pagos o beneficios para obtener el
consentimiento de una persona que tenga
autoridad sobre otra.



ЧТО ТАКОЕ ТОГОВЛЯ ЛЮДЬМИ
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Вербовка, перевозка, передача, укрывательство или прием людей, применение угрозы или применения

силы или других форм принуждения, или похищение людей, мошенничество, обман, злоупотребление

властью или положением, а также предоставление или получение платежей или льгот за согласие лица,

имеющего власть над другим, эксплуатаировать жертву.

ЦЕЛИ: эксплуатация (сексуальная,
принудительный труд или услуги,
подневольный домашний труд,
принудительные браки, изъятие органов).

ДЕЯНИЯ: вербовка, перевозка, передача, 
размещение или прием людей.

МЕТОДЫ: угрозы или применение силы или
других форм принуждения, похищения людей,
мошенничества, обмана, злоупотребления
властью или положением, а также
предоставление или получение платежей или
выгод за согласие лица, обладающего властью
над другим.



RUTAS DE TRAFICO DE PERSONAS EN AMERICA 
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Panamá
Costa Rica
Nicaragua 
Honduras 
El Salvador
Guatemala
Belice

1
2
3
4
5
6
7

rutas terrestres
rutas marítimas 
rutas aéreas 

principal zona de salida y 
llegada de vuelos ilegales 

Puntos ilegales de aterrizaje
puntos de desembarco 



МАРШРУТЫ ТОРГОВЛИ ЛЮДЬМИ В СТРАНАХ ЦЕНТРАЛЬНОЙ АМЕРИКИ
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Panamá
Costa Rica
Nicaragua 
Honduras 
El Salvador
Guatemala
Belice

1
2
3
4
5
6
7

Сухопутные маршруты
Морские маршруты
Воздушные маршруты

Главная зона прибытия и 
вылета нелегальных рейсов

Нелегальные точки посадки
Точки выгрузки



RUTAS IDENTIFICADAS A NIVEL NACIONAL
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МАРШРУТЫ, ВЫЯВЛЕННЫЕ НА НАЦОНАЛЬНОМ 
УРОВНЕ
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CASO No. LA MESILLA, GUATEMALA
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Recepción de Denuncia Ministerio Publico

La Policía Nacional de Honduras recibió la visita de una madre de familia que formalizo una

denuncia, en la misma relataba que su hija y una amiga, viajaron al exterior motivadas con

falsas promesas de empleo y buenos salarios, propuesta realizada por una supuesta persona de

nacionalidad Mexicana con la colaboración de un hondureño, una vez que emprendieron el

viaje, los familiares de las victimas perdieron contacto con estas, logrando recibir una llamada

de una de ellas, con la que pudo alertar que se encontraban en La Mesilla Guatemala, donde

eran explotadas sexualmente.

Imágenes Relacionadas

Detención Mediante orden de 
captura.

Acompañamiento al proceso de 
retorno Seguro de las victimas.



ПРЕСТУПЛЕНИЕ «ЛА МЕСИЛЬЯ», ГВАТЕМАЛА
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Recepción de Denuncia Ministerio Publico

Национальную полицию Гондураса посетила мать, которая оформила заявление, в

которой она сообщила, что ее дочь и друг уехали за границу, мотивированные ложными

обещаниями трудоустройства и хорошей заработной платы, предложение, сделанное

предполагаемым лицом мексиканской национальности в сотрудничестве гондурасца,

когда они предприняли поездку, родственники жертв потеряли с ними связь, сумев

получить звонок от одного из них, с помощью которого она смогла предупредить, что

они находятся в Ла-Месилья-Гватемала, где они подвергались сексуальной эксплуатации

.

Imágenes Relacionadas

Detención Mediante orden de 
captura.

Acompañamiento al proceso de 
retorno Seguro de las victimas.



SEGUIMIENTO DE CASOS
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Coordinacion de la Unidad
Investigativa y Fiscalia esta
ultima, emite el requerimiento
de Investigacion y se da inicio a
las diligencias que daran vida al
Informe Metodologico de
Investigacion.Coordinacion con Cancilleria

para compartir la informacion
disponible, con Autoridades
Guatemaltecas, situacion que
permitio la localizacion y
rescate de las victimas asi como
la captura de implicados.

Diligencias de coordinacion
destinadas a garantizar el
retorno Seguro de las victimas al
territorio nacional y su posterior
acompañamiento y apoyo.

Denuncia interpuesta por uno
de los familiares de las
victimas, la cual da inicio al
despliegue investigativo y
trabajo colaborativo de las
entidades involucradas.

Realizacion de las diligencias
necesarias para asegurar todos
los medios de prabanza
posibles:
 Entrevistas
 Evaluaciones Medicas
 Evaluaciones Psicologicas.

1.- Denuncia

2.- Requerimiento de Investigacion

4.- Retorno Seguro Victimas

3.- Seguimiento y Trazabilidad

5.- Preservacion Prueba



РАССЛЕДОВАНИЕ ПРЕСТУПЛЕНИЕ
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В координации
Следственного отдела и
прокуратуры, последняя
выдает запрос на
проведение расследования и
начинает разбирательство,

Координация с
Министерством иностранных
дел для обмена имеющейся
информацией с властями
Гватемалы, что позволило
установить местонахождение
и спасти жертв, а также
захватить причастных.

Процедуры по координации,
направленные на обеспечение
безопасного возвращения
пострадавших на территорию
страны и их последующее
сопровождение и поддержку.

Заявление подается одним
из родственников
потерпевших, с чего
начинается оперативно-
розыскная деятельность и
совместная работа
фигурантов.

Выполнение необходимых
действий для обеспечения
всеми возможными
средствами :
опросы
Медицинские оценки
Психологические оценки.

1.- ЗАЯВЛЕНИЕ

2.- РАССЛЕДОВАНИЕ

4.- ОКРУЖЕНИЕ ЖЕРТВЫ

3.- ВЫЯВЛЕНИЕ СЛЕДОВ

5.- ДОКАЗАТЕЛЬСТВА



RUTAS IDENTIFICADAS
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Solicitud de intervencion de las
comunicaciones y ubicacion del
domicilio del sospechoso
hondureño.
 Vigilancias
 Ubicaciones

Elaboracion y entrega del
informe final de investigacion a
la Fiscalia del Ministerio
Publico.

La Fiscalia logro que el Poder
Judicial ordenara la captura de
ambos sospechosos por los
Delitos de Explotacion Sexual
Comercial.

Identificacion e
individualizacion de los
sospechosos, aprovechando las
bondades de la tecnologia y la
colaboracion de la victimas.

Se ejecuto orden de captura en
contra de una persona de
nacionalidad Hondureña por el
Delito de Explotacion Sexual
Comercial.
Queda Pendiente orden de
captura contra una persona de
nacionalidad Guatemalteca.

6.- Individualizacion de Sospechosos

7.- Tecnicas Especiales de Investigacion

9.- Emision de Ordenes de Captura

8.- Requerimiento Fiscal

10.- Cumplimiento de Orden de Captura



ВЫЯВЛЕННЫЕ МАРШРУТЫ
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Запрос на обыск места
жительства гондурасского
подозреваемого.
наблюдение
Определение локации

Elaboracion y entrega del
informe final de investigacion a
la Fiscalia del Ministerio
Publico.

Прокуратуре удалось добиться
поставноления от судебной
власти на арест обоих
подозреваемых в совершении
преступлений сексуальной
эксплуатации в коммерческих
целях.

Идентификация и опознание
подозреваемых с
использованием
преимуществ технологий и
сотрудничества с жертвами.

Был выдан ордер на арест
гражданина Гондураса за
преступление сексуальной
эксплуатации в
коммерческих целях.
Ожидается ордер на арест
гражданина Гватемалы..

6.- выявление подозеваемых

7.- специальные тактики расследовательной деятельности

9.- ордеры на задержание 

8.- запрос в Прокуратуру

10.- выполнение ордеров по 
задержанию



SEGUIMIENTO DE CASOS
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Acciones 
Complementarias

Despliegue 
Policial

Modus 
Operandi

Recepción de 
Información.

Cumplimiento de 
Diligencias, Testigos, 
Evaluaciones, entre 

otras.

Promesa de Empleo 
bien remunerado.

Localización de Victimas 
Comayagua, La Paz, Intibucá, 

Yoro, Santa Barbara.

Simulación de Matrimonio 
con las Victimas.

Producción de 
Pornografía, 

Violaciones entre 
otras.

Suplantación de 
Roles para 

inducir al error a 
las victimas. 

Protección, Traslado y 
Custodia de Victimas.

Integración de 
Grupo Criminal Construcción de 

Informe 
Preliminar y 

Requerimiento 
de Investigación.

Informe Final de 
Investigación.

Obtención de 
Ordenes de 
Captura y 

Allanamiento.

Ejecución de 
Operación y 
Rescate de 
Victimas.

Evaluación y Asistencia a 
Victimas.

Asistencia 
a Fiscalía.



СПОСОБ СОВЕРШЕНИЯ ПРЕСТУПЛЕНИЙ
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Добавочная 
деятельность

Despliegue 
Policial

Способ 
совершения

Получение 
информации

Исполнение ОРМ, 
опрос свидетелей, 
работа с жертвой

Обещание по 
предоставлению 

работы с хорошим 
заработком

Выявление расположения 
жертв Comayagua, La Paz, 

Intibucá, Yoro, Santa Barbara.

Симуляция брака с 
жертвами

Производство 
порнографии, 
насилие и тд.

Разделение 
ролей, чтобы 

склонить 
жертву к 

совершению 
ошибки

Обеспечение защиты и 
перевозка жерт

Сотрудничество с 
криминальной 
группировкой

Отчет о 
начальных и 

последующих 
мероприятиях 

по 
расследованию.

Заключительны
й отчет

Получение 
ордеров на 

задержание и 
обыск

Реализация 
ОРМ и спасение 

жертв

Оценка состояния и 
помощь жертвам

Визит в 
Прокуратур

у



DATOS INSTITUCIONALES
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La Policía Nacional cuenta con unidades especializadas en

la persecución y recolección de medios de prueba que

coadyuven a la sanción de la trata de personas, con un

enfoque centrado en las victimas, especialmente en los

niños, niñas y adolescentes y los grupos de la diversidad.

Buenas prácticas regionales

en materia de investigación,

persecución y sanción de la

trata de personas.

https://iplogger.com/XhF2g.pdf
https://iplogger.com/XhF2g.pdf


ДАННЫЕ О ГОСУДАРСТВЕННОМ УЧРЕЖДЕНИИ
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В Национальной полиции есть подразделения,

специализирующиеся на расследовании и сборе

доказательств, которые способствуют наказанию за

торговлю людьми, уделяя особое внимание жертвам,

особенно детям и подросткам, а также различным

социальным группам.

Передовой региональный

опыт в расследовании,

следствии и наказании за

торговлю людьми.

https://iplogger.com/XhF2g.pdf
https://iplogger.com/XhF2g.pdf
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